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CARACTERÍSTICAS / FEATURES:
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OUTPUT: 12 V       1 A • 3 A • 7 A • 10 A (Lead-acid battery)

12 V       5 A • 10 A (LiFePO battery)
USB DC:  5 V       2.1 A
DC SUPPLY: 13.5 V • 5 A
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Corriente de carga / Charging current

Tipos de baterias / Battery types
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1A 3A 7A 10A

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION:

Modos
de carga

Charging
mode

Corriente
de carga

Charging
current

Tipo de
batería

Battery
type

Opciones Settings

Motor de arranque / Starter motor

Modo frio / Snow mode

Alternador - Fuente de alimentación
Alternator - DC supply

Error de carga / Charging error

Error de la batería / Battery error

Modo recuperación / Recovery mode

Polaridad invertida / Reverse polarity

Modo normal / Normal mode

Batería cargando / Battery charging

Batería cargada / Charge completed

Test de batería / Battery test

Tensión de la batería / Battery voltage

% = Capacidad

= Tiempo de carga

= Tensión

= Intensidad

= Intensidad
acumulada

Capacity
H

Charging time
V

Voltage
A

Current
AH

Acumulative
current

5A 10A

Para baterías de LiFePO4

For LiFePO batteries4

Para baterías de plomo ácido
For lead-acid batteries
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TEST

Smart
Charger

DISPLAY
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DISPLAY

V = Tensión
Voltage

% = Capacidad
Capacity

Smart
Charger

DISPLAY

% = Capacidad
Capacity

V = Tensión
Voltage
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13.3 - 14.9V =

< 13.2V =

> 15.0V =

12 V
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12 V

BAJO
LOW

12 V

ALTO
HIGH

20

x100 1/min
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0
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2000 - 3000 RPM2000 - 3000 RPM

5

Smart
Charger

6

El display indica la tensión
del alternador: lecturas
máxima (Hi) y mínima (Lo).

The display shows the
voltage of the alternator:
highest (Hi) and lowest (Lo).

15

Ejemplo / Example:
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1

CARGA DE LA BATERÍA (MODO NORMAL)

BATTERY CHARGE (NORMAL MODE)

Max. DC 14V - 15V
Max. DC LiFePO 14.6V4

Smart
Charger

2
DISPLAY
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CARGA DE LA BATERÍA (MODO NORMAL)

BATTERY CHARGE (NORMAL MODE)

Max. DC 14V - 15V
Max. DC LiFePO 14.6V4

Smart
Charger

2
DISPLAY



PROCESO DE CARGA
CHARGING PROCESS

Ejemplo:

Example:
7 A - Wet

7 A - LíquidaSmart
Charger

4

SELECCIONE LA
CORRIENTE DE CARGA

SELECT
CHARGING CURRENT

1A 3A 7A 10A

10A5A

LiFePO4

1918
LiFePO4

SELECCIONE LA
CORRIENTE DE CARGA

SELECT
CHARGING CURRENTSmart

Charger 3

SELECCIONE EL
TIPO DE BATERÍA

SELECT YOUR
BATTERY TYPE

WET - MF - AGM - GEL - LIFePO4

5 6
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INFORMACIÓN DE CARGA
CHARGING INFORMATION

A - H - % - AH - V

FIN DE CARGA
CHARGE END

100%100%

20

Ejemplo
Example:
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CARGA DE LA BATERÍA (MODO FRÍO)
PARA BAJAS TEMPERATURAS, POR DEBAJO DE 3ºC

BATTERY CHARGE (SNOW MODE)
FOR LOW TEMPERATURES, BELOW 3ºC

NOTA: EN ESTE MODO NO PUEDE CARGAR BATERÍAS DE LITIO
NOTE: IN THIS MODE YOU CANNOT CHARGE LITHIUM BATTERIES

Max. DC 14.6V ~ 15.5V

22

Smart
Charger

2
DISPLAY

23

1
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SELECT YOUR
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PROCESO DE CARGA
CHARGING PROCESS
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INFORMACIÓN DE CARGA
CHARGING INFORMATION

A - H - % - AH - V

FIN DE CARGA
CHARGE END

100%100%
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Example:
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CARGA DE LA BATERÍA (MODO RECUPERACIÓN)
PARA BATERÍAS DE 12 V CON TENSIÓN INFERIOR A 6 V

BATTERY CHARGE (RECOVERY MODE)
FOR 12V BATTERIES WITH VOLTAGE LESS THAN 6V

NOTA: PARA ESTE MODO, DESCONECTE LA BATERÍA DEL VEHÍCULO
NOTE: FOR THIS MODE, DISCONNECT THE BATTERY FROM THE VEHICLE

Max. DC 16.5V

28
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Charger

2
DISPLAY

29
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PROCESO DE CARGA
CHARGING PROCESS

BATERÍA DEFECTUOSA
DEFECTIVE BATTERY

SUSTITUYA LA BATERÍA
REPLACE THE BATTERY

SE CARGARÁ TOTALMENTE
IT WILL BE FULLY CHARGED

31

Smart
Charger

3

SELECCIONE LA
CORRIENTE DE CARGA

SELECT
CHARGING CURRENT

1A 3A 7A 10A

4 5

30

RESULTADO A
RESULT A

RESULTADO B
RESULT B
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CARGA USB (5 V • 2,1 A)

USB CHARGE (5V • 2.1A)
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Gancho incorporado
Built-in hook
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2022

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
DECLARATION OF CONFORMITY
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
CONFORMITEITSVERKLARING

Nosotros, We, Nous, Wir, Wij,                                                          FERVE, S.A.

declaramos, bajo nuestra única responsabilidad, que el producto
declare, under our sole responsibility, that the product

déclarons, sur notre seule responsabilité, que le produit

erklären, in alleiniger Verantwortung, da das Produkt
verklaren, onder onze eigen verantwoordelijkheid, dat de producten

b

Cargador de baterías / / /Battery charger   Chargeur de batteries/ Batterieladegerät   Acculader

F-2510+

al cual esta declaración se refiere, es conforme a las siguientes normas:
to which this declaration relates, is in conformity with the following standards:

auquel se réfère cette déclaration, est conforme à les normes :
auf das sich diese Erklärung bezieht, mit den folgenden Normen:

waar deze verklaring zich op richt, in overeenstemming is met de volgende standaarden:

EN 6035 - 1: 2012/A11:2014              EN 60335 - 2 - 29: 2006/A2: 2010
EnN 55014 - 1: 2008/A2:2012             EN 55014 - 2: 2015

según las disposiciones de las Directivas:
following the provisions of Directives:

conformement aux dispositions des Directives :

Gemäb den Bestimmungen der Richtlinien:
volgens de richtlijnen:

20 / 5/ 20 4/ /14 3 EU 1 30 EU

36
36

36

36

36
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